
Geräteübersicht
1 Einstelltaste für USB-Programme
2 Einstelltaste für Steckdosen-Programme (SOCKET)
3 Anzeige der einstellbaren Zeit 
4 USB A Buchse
5 USB C Buchse

Bedienung
1.	Stecken Sie den Countdown Timer in die Steckdose und 

schalten Sie ihn durch kurzes Drücken der Einstelltaste „1“ 
oder „2“ ein. 

2.	Drücken Sie die Einstelltaste „2“ so oft, bis das gewünsch-
te Steckdosenprogramm erscheint. Es gibt 9 Optionen 
(EIN, 15 Minuten, 30 Minuten, 1 Stunde, 2 Stunden, 
4 Stunden, 6 Stunden, 8 Stunden, AUS), die Sie aus-
wählen können. Während der Zeiteinstellung leuchtet 
die entsprechende LED konstant. Wenn keine Taste mehr 
gedrückt wird, erlischt die LED nach 10 Sekunden und der 
Timer der Steckdose startet.

3.	Drücken Sie die Einstelltaste für USB „1“ so oft, bis das 
gewünschte USB-Programm erscheint. Es gibt 9 Optionen 
(EIN, 15 Minuten, 30 Minuten, 1 Stunde, 2 Stunden, 
4 Stunden, 6 Stunden, 8 Stunden, AUS) zur Auswahl. 
Während der Zeiteinstellung blinkt die entsprechende 
LED. Wenn keine Taste mehr gedrückt wird, erlischt die 
LED nach 10 Sekunden und der Timer der USB-Buchsen 
startet.

Hilfreiche Empfehlungen
1.	USB-Buchsen und Steckdose werden unabhängig von-

einander gesteuert.
2.	Wenn innerhalb von 10 Sekunden keine Taste gedrückt 

wird, erlischt die LED. Das von Ihnen eingestellte Count-
down-Programm funktioniert weiter.

3.	Wenn der USB-Anschluss oder die Steckdose das Count-
down-Programm ausführt und die LED nicht leuchtet, 
drücken Sie einmal die Taste USB oder SOCKET, um 
das aktuelle Programm anzuzeigen. Bei nochmaligem 
Drücken der USB- oder SOCKET -Taste geht das Programm 
wieder in den Einstellungsmodus. 

4.	Der Timer verfügt über einen automatischen Speicher. 
Wenn das Gerät nicht vom Netz getrennt wurde, 
wird durch einmaliges Drücken der Taste die zuletzt 
eingestellte Zeit wieder angezeigt.

5.	Bitte beachten Sie: Bei einem Stromausfall oder nach dem 
Ausstecken wird die Einstellung des Countdown Timers 
gelöscht.

6.	Beachten Sie bitte auch die FAQ‘s auf unserer Homepage.

Technische Daten
Spannung:	 230 V~, 50 Hz
Max. Belastung Steckdose:	 10 (2) A, 2300 W μ
Max. Belastung USB:	 5,0 VDC, 3,0 A, max. 15,0 W
Betriebstemperatur:	 -10 °C – +40 °C
Programm Steckdose:	 ON, 15 Min., 30 Min.,  
	 1 Std., 2 Std., 4 Std., 6 Std.,  
	 8 Std., Countdown, OFF
Programm USB:	 ON, 15 Min., 30 Min.,  
	 1 Std., 2 Std., 4 Std., 6 Std.,  
	 8 Std., Countdown, OFF

Zweck der Steuerung:	 Steckbare Zeitschaltuhr
Aufbau der Steuerung:	 Elektronisch
Schutzart durch Gehäuse:	 IP20

	 Bedienungsanleitung
	 Digitaler Countdown Timer mit USB

Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, 
bevor Sie diesen Countdown Timer an elektrische Geräte 
anschließen.

Warnhinweise:
•	 Nicht hintereinander stecken!
•	 Spannungsfrei nur bei gezogenem Stecker!
•	 Nicht abgedeckt betreiben!
•	 Nur in trockenen Räumen verwenden!
•	 Platzieren Sie das Produkt stets so, dass die Steckdose 

leicht zugänglich ist, und Sie den Netzstecker gut er-
reichen können!

•	 Beim Berühren von beschädigten, offenen oder unter 
Spannung stehenden Teilen besteht die Gefahr eines 
Stromschlags!

•	 Maximale Schaltleistung beachten. 
•	 Geräte die Heizelemente enthalten dürfen nicht unbeauf-

sichtigt betrieben werden. Der Hersteller empfiehlt solche 
Geräte nicht mit dem Countdown Timer zu verwenden.

Bestimmungsgemäße Verwendung 
Mit dem Countdown Timer können Lampen und Elektro-
geräte auf sehr einfache Art und Weise nach Ablauf einer 
einstellbaren Zeit abgeschaltet werden. Ein typisches Bei-
spiel hierfür wäre die Abschaltung eines Akku-Ladegerätes 
nach einer bestimmten Zeit. 
Jede weitere Verwendung gilt als nicht bestimmungs-
gemäß. Für Schaden aufgrund nicht bestimmungsgemäßer 
Verwendung übernimmt der Hersteller keine Haftung.

Klassifizierung der Steuerung  
zum Schutz gegen  
elektrischen Schlag:	 Klasse I
Anzahl der Betriebszyklen (M):	 5000
Anzahl der automatischen  
Zyklen (A):	 5000
Abschaltungsart:	 μ (kleine Kontaktöffnung)
Verschmutzungsgrad:	 2
Glühdraht-Temperatur:	 550/850 °C
Nenn-Stoßspannung:	 2,5 KV
Umgebungstemperatur:	 -10 °C – +40 °C

Instandhaltung und Reinigung
Das Produkt ist wartungsfrei. Es kann nicht repariert 
werden. Ziehen Sie das Gerät vor der Reinigung aus der 
Steckdose und reinigen Sie es mit einem trockenen Tuch. 

Entsorgung
Entsorgen Sie Elektrogeräte umweltgerecht! 
Elektrogeräte gehören nicht in den Hausmüll!  
Gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EU 

über Elektro- und Elektronik-Altgeräte müssen gebrauchte 
Elektrogeräte getrennt gesammelt und umweltgerecht recy-
celt werden.
Wie Sie Ihr Altgerät entsorgen können, erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeindeverwaltung.

EU-Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung ist beim Hersteller 

hinterlegt.

Für weitere Informationen empfehlen wir den Bereich Ser-
vice/FAQs auf unserer Homepage www.brennenstuhl.com.

 	 Mode d‘emploi 
	 Minuteur numérique avec USB

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant 
de connecter ce minuteur à des appareils électriques.

Avertissements :
•	 Ne pas brancher en série !
•	 La mise hors tension est uniquement effective lorsque la 

prise est débranchée !
•	 Ne couvrez pas le produit !
•	 Utilisez le produit uniquement au sec !
•	 Placez toujours le produit de manière à ce que la prise de 

courant soit facilement accessible et que vous puissiez 
atteindre facilement la prise secteur !

•	 Il existe un risque d‘électrocution en cas de contact avec 
des pièces endommagées, ouvertes ou sous tension !

•	 Respecter la charge maximale admissible. 
•	 Les appareils contenant des éléments chauffants ne 

doivent pas être utilisés sans surveillance. Le fabricant 
recommande de ne pas utiliser de tels appareils avec le 
minuteur.

Utilisation conforme
Le minuteur permet de couper très facilement les lampes et 
les appareils électriques à l‘issue d‘un cycle programmé. Un 
exemple type serait l‘arrêt d‘un chargeur de batterie après 
un temps défini. 

Toute autre utilisation est considérée comme non conforme 
à l‘usage prévu. Le fabricant décline toute responsabilité en 
cas de dommages dus à une utilisation non conforme.

Descriptif 
1 Bouton de programmation pour les cycles USB
2 Bouton de programmation pour les cycles de la prise de 

courant (PRISE)
3 Affichage des cycles programmables 
4 Port USB A
5 Port USB C

Utilisation
1.	Branchez le minuteur dans la prise de courant et mettez-

le en marche en appuyant brièvement sur le bouton de 
programmation „1“ ou „2“. 

2.	Appuyez sur le bouton de programmation „2“ jusqu‘à 
ce que le cycle souhaité de la prise de courant s‘affiche. 
Il existe 9 options (Marche (ON), 15 minutes, 30 minutes, 
1 heure, 2 heures, 4 heures, 6 heures, 8 heures, Arrêt) que 
vous pouvez sélectionner. Pendant le réglage de la durée, 
la LED correspondante est allumée en permanence. 
Si aucun bouton n‘est appuyé, la LED s‘éteint en 10 secon-
des et la minuterie de la prise démarre.

3.	Appuyez plusieurs fois sur le bouton de programmation 
USB „1“ jusqu‘à ce que le cycle souhaité du port USB 
s‘affiche. Il y a 9 options (Marche (ON), 15 minutes, 
30 minutes, 1 heure, 2 heures, 4 heures, 6 heures, 
8 heures, Arrêt) au choix. Pendant le réglage de la durée, 
la LED correspondante clignote. Si aucun bouton n‘est 
appuyé, la LED s‘éteint après 10 secondes et la minuterie 
des ports USB démarre.

Recommandations utiles
1.	Les ports USB et la prise de courant sont pilotées indépen-

damment l‘une de l‘autre.
2.	Si aucune touche n‘est actionnée dans les 10 secondes, 

la LED s‘éteint. Le cycle du minuteur que vous avez 
sélectionné continue de fonctionner.

3.	Si le port USB ou la prise de courant exécute le cycle 
programmé et que le voyant n‘est pas allumé, appuyez 
une fois sur le bouton USB ou PRISE pour afficher le cycle 
en cours. Si vous appuyez une nouvelle fois sur le bouton 
de programmation USB ou PRISE, le programme repasse 
en mode réglage. 

4.	La minuterie dispose d‘une mémoire automatique. Si l‘ap-
pareil n‘a pas été débranché, il suffit d‘appuyer une fois 
sur le bouton de programmation pour afficher à nouveau 
le dernier cycle sélectionné.

5.	Attention : en cas de panne de courant ou après avoir 
débranché l‘appareil, la programmation du minuteur est 
effacé.

6.	Veuillez également consulter la FAQ sur notre site Internet.

Données techniques
Tension d‘alimentation :	 230 V~, 50 Hz
Charge max. de la  
prise de courant :	 10 (2) A, 2300 W μ
Charge max. ports USB :	 5,0 VDC, 3,0 A, max. 15,0 W
Plage de températures :	 -10 °C - +40 °C
Cycles Prise de courant :	 Marche (ON), 15 min,  
 	 30 min, 1 h, 2 h, 4 h, 6 h, 8 h, 
	 compte à rebours, Arrêt
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•	 Rispettare la capacità di commutazione massima. 
•	 Gli apparecchi contenenti elementi riscaldanti non devono 

essere utilizzati incustoditi. Il produttore sconsiglia l‘uso di 
tali apparecchi con il timer per il conto alla rovescia.

Uso previsto 
Il timer per il conto alla rovescia è un modo molto semplice 
per spegnere lampade e apparecchi elettrici allo scadere di 
un determinato tempo. Un esempio tipico è lo spegnimento 
di un caricabatterie dopo un certo tempo. 
Qualsiasi altro uso è considerato improprio. Il produttore 
non si assume alcuna responsabilità per i danni derivanti da 
un uso improprio.

Panoramica del dispositivo
1 Pulsante di impostazione per i programmi USB
2 Pulsante di impostazione dei programmi di presa (SOCKET)
3 Visualizzazione del tempo regolabile 
4 Presa USB A
5 Presa USB C

Funzionamento
1.	Collegare il timer per il conto alla rovescia alla presa di 

corrente e accenderlo premendo brevemente il pulsante 
di impostazione „1“ o „2“. 

2.	Premere ripetutamente il pulsante di impostazione „2“ 
fino a visualizzare il programma di presa desiderato. 
È possibile selezionare 9 opzioni (ON, 15 minuti, 30 mi-
nuti, 1 ora, 2 ore, 4 ore, 6 ore, 8 ore, OFF). Durante l‘im-
postazione del tempo, il LED corrispondente si accende 
costantemente. Se non si premono altri pulsanti, il LED 
si spegne dopo 10 secondi e si avvia il timer della presa.

3.	Premere ripetutamente il pulsante di impostazione per 
USB „1“ fino a visualizzare il programma USB desiderato. 
È possibile scegliere tra 9 opzioni (ON, 15 minuti, 30 mi-
nuti, 1 ora, 2 ore, 4 ore, 6 ore, 8 ore, OFF). Il LED corrispon-
dente lampeggia durante l‘impostazione dell‘ora. Se non 
si premono altri pulsanti, il LED si spegne dopo 10 secondi 
e si avvia il timer per le prese USB.

Raccomandazioni utili
1.	Le prese USB e le prese di corrente sono controllate 

indipendentemente l‘una dall‘altra.
2.	Se non viene premuto alcun pulsante entro 10 secondi, 

il LED si spegne. Il programma di conto alla rovescia 
impostato continua a funzionare.

3.	Se la porta o la presa USB sta eseguendo il programma 
di conto alla rovescia e il LED non è acceso, premere una 
volta il pulsante USB o SOCKET per visualizzare il program-
ma corrente. Premere nuovamente il tasto USB o SOCKET 
per tornare alla modalità di impostazione del programma. 

4.	Il timer ha una memoria automatica. Se l‘apparecchio 
non è stato scollegato dalla rete elettrica, l‘ultima ora 
impostata viene visualizzata nuovamente premendo una 
volta il pulsante.

5.	Nota bene: in caso di interruzione di corrente o dopo aver 
staccato la spina, l‘impostazione del timer del conto alla 
rovescia viene annullata.

6.	Consultare anche le FAQ sulla nostra homepage.

Cycles ports USB :	 Marche (ON), 15 min,  
 	 30 min, 1 h, 2 h, 4 h, 6 h, 8 h,  
	 compte à rebours, Arrêt

Objectif de la commande :	 Minuteur numérique avec  
	 prise et ports USB
Structure de la commande :	 Électronique
Degré de protection par  
le boîtier :	 IP20
Classe de protection :	 Classe I
Nombre de cycles de fonctionne- 
ment (Manuel) :	 5000
Nombre de cycles automa- 
tiques (Automatique) :	 5000
Type de coupure :	 μ (petite ouverture de  
	 contact)
Degré de pollution :	 2
Température du filament :	 550/850 °C
Tension de choc nominale :	 2,5 KV
Température ambiante :	 -10 °C - +40 °C

Entretien et nettoyage
Le produit ne nécessite aucune maintenance. Il ne peut pas 
être réparé. Nettoyez le produit avec un chiffon sec.

Élimination
Les appareils électriques doivent être mis 
au rebut conformément aux normes 
environnementales !

Ne jetez pas les appareils électriques avec les ordures 
ménagères. Selon la directive européenne 2012/19/CE re-
lative aux appareils électriques et électroniques usagés, les 
appareils électriques doivent être collectés séparément et 
recyclés dans le respect de l’environnement. Pour connaître 
les solutions de mise au rebut d‘un appareil usagé, adressez-
vous à votre administration locale ou communale.

Déclaration de conformité UE
La déclaration de conformité UE est disponible 

auprès du fabricant.

Pour plus d‘informations, nous vous recommandons de 
consulter la rubrique Service/FAQ sur notre site  
www.brennenstuhl.com.

 	 Istruzioni per l‘uso 
	 Timer digitale per il conto alla rovescia  
	 con USB

Prima di collegare questo timer per il conto alla rovescia 
agli apparecchi elettrici, leggere attentamente le seguenti 
istruzioni.

Avvertenze
•	 Non inserirne uno dietro l‘altro! 
•	 Senza tensione solo quando la spina è scollegata! 
•	 Non operare al coperto! 
•	 Utilizzare solo in ambienti asciutti! 
•	 Posizionare sempre il prodotto in modo che la presa di cor-

rente sia facilmente accessibile e che si possa raggiungere 
facilmente la spina di rete! 

•	 Il contatto con parti danneggiate, aperte o sotto tensione 
comporta il rischio di scosse elettriche! 

Dati tecnici
Tensione:	 230 V~, 50 Hz
Max. Presa di carico:	 10 (2) A, 2300 W μ
Max. Carico USB:	 5,0 VCC, 3,0 A, max. 15,0 W
Temperatura di esercizio:	 -10 °C - +40 °C
Presa di programma:	 ON, 15 min, 30 min, 1 ora,  
	 2 ore, 4 ore, 6 ore, 8 ore,  
	 conto alla rovescia, OFF
Programma USB:	 ON, 15 min, 30 min, 1 ora,  
	 2 ore, 4 ore, 6 ore, 8 ore,  
	 conto alla rovescia, OFF

Scopo dell‘unità di controllo:	 Timer a innesto
Struttura del sistema di controllo:	Elettronico
Classe di protezione attraverso  
l‘alloggiamento:	 IP20
Classificazione dell‘unità di  
controllo per la protezione  
contro le scosse elettriche:	 Classe I
Numero di cicli operativi (M):	 5000
Numero di cicli automatici (A):	 5000
Tipo di spegnimento:	 μ (piccola apertura del  
	 contatto)
Grado di sporcizia:	 2
Temperatura del filo  
incandescente:	 550/850 °C
Tensione nominale ad impulsi:	 2,5 KV
Temperatura ambiente:	 -10 °C - +40 °C

Manutenzione e pulizia
Il prodotto non richiede manutenzione. Non può essere ripa-
rato. Prima di procedere alla pulizia, scollegare l‘apparecchio 
dalla presa di corrente e pulirlo con un panno asciutto. 

Smaltimento dei rifiuti
Smaltire gli apparecchi elettrici in modo 
ecocompatibile!
Gli apparecchi elettrici non devono essere messi nei 

rifiuti domestici. Conformemente alla Direttiva Europea 
2012/19/UE sugli apparecchi elettrici ed elettronici gli ap-
parecchi elettrici usati devono essere raccolti separatamente 
e riciclati in modo ecocompatibile. Si possono richiedere le 
modalità di smaltimento dell‘apparecchio inutilizzato presso 
la propria amministrazione comunale o cittadina.

Dichiarazione di conformità UE
La dichiarazione di conformità EU è depositata 

presso il fabbricante.

Per ulteriori informazioni, si consiglia di consultare la 
sezione Assistenza/FAQ sulla nostra homepage  
www.brennenstuhl.com.


